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Annotanusa. Hacrosmas ctarbs nocBsmieHa ananusy ¢punbma «[Iup ITecap» («Crapblit xomo-
CTsIK», MexyHapopHoe HazBanne — “The Old Bachelor”) npauckoro pexxuccepa Oxrast bapa-
xeHM (2021) Kak mpuMepa MHTepCceMUOTHYecKoro nepesoga pomana ®. M. [locroeBckoro
«bparpa Kapamasosbl». TeopeTnueckoil 0CHOBOI MCCIeOBAHMA TTOCTY>KI/IAa KOHLIETIIINA MH-
TepceMMoTMIecKoro nepesopa P. SIko6coHa, a Takxke mousitus gomectukanuu (JI. Benyrn),
penykuuu, pacmupenus u peunrepruperanun (O. A. JleontoBuy). B ctarbe paccMoTpeHo,
KaKIM o6pasoM pexxuccep ¢pumbMa, nepeHocs Gpabdyny pycckoro pomana XIX B. B COBpeMEHHBIN
Terepan, aganTupyer cucTeMy IepCcoHaXKell, BP)eMEHHON U MPOCTPAHCTBEHHBIN KOHTEKCTHI,
a TaK)Ke pe/IMTMO3HYIO CUMBOJIMKY K Ky/IbTYPHBIM KOJaM MIpaHCKOro 3putens. [Ipu coxpanennn
K/TIOUeBBIX TeM JJ0CTOeBCKOTO (KOH(MKT OTIIa U CHIHOBEI!, BUHA U OTBETCTBEHHOCTD, TPArefusa
nM0681) GUIBM IOABEpraeT UCXOMHBIN TEKCT pefyKIuu (CoKpalleHue Yucia IepcoHasXxkel),
pacurpennio (obaseHe HOBBIX CI[eH) U peMHTepIIpeTaluy (3aMeHa XPUCTUAHCKON CYMBO-
MK cBeTCcKoIt aTMKoin). «[Tup INecap» mpepcrapnsgeTcsa He OyKBalIbHOI SKpaHU3aIlVell, a cCaMo-
CTOATETbHBIM IIPOM3BENEHEM, TeMOHCTPUPYIOIMM YHUBEPCATBHOCTD Uzeil JJocToeBCKOTo
¥ BO3MO>KHOCTM VX afJalITAllMM B MHON KYJIBTYPHOI Cpefie.
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Abstract. This article analyzes the film “Pir Pesar” (international title: “The Old Bachelor”) by
Iranian director Octay Baraheni (2021) as an example of intersemiotic translation of F. M. Dostoevsky’s
novel “The Brothers Karamazov.” The theoretical framework of the study includes R. Jakobson’s
concept of intersemiotic translation, as well as the notions of domestication (L. Venuti), reduction,
expansion, and reinterpretation (O. A. Leontovich). The article examines how the film transfers
the plot of the 19th-century Russian novel to contemporary Tehran, adapting the system of
characters, temporal and spatial context, as well as religious symbolism to the cultural codes
of the Iranian viewer. It is shown that while preserving Dostoevsky’s key themes (father-son
conflict, guilt and responsibility, tragedy of love), the film subjects the original text to reduction
(a decrease in the number of characters), expansion (addition of new scenes), and reinterpretation
(replacement of Christian symbolism with secular ethics). “The Old Bachelor” emerges not as
a literal adaptation, but as an independent work demonstrating the universality of Dostoevsky’s
ideas and the possibilities of adaptation them in a different cultural environment.
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P oman ®@. M. Jlocroesckoro «bparba KapamasoBbl» NpMHAIEKUT K YUCTY
CaMbIX YMTAEMBIX U NI€PEBOJMMBIX IIPOU3BEIEHNII PYCCKOI IUTEPATY PbI
B llpane. M. fIxpamnyp orMedaer, 4To nepeBofbl JloctoeBckoro B Vipane He Tonb-
KO pacIIVpV/IN IPefCTAB/ICHN S MPAHLIEB O PYCCKOIL IMTepaType, HO 1 060raTu-
IV [YXOBHYIO >KM3Hb MPAaHCKOTO ob1ecTBa [fxpanyp: 71]. OgHako npucyTcTaue
JJOCTOEBCKOTO B MPaHCKOJ KY/IbTYp€e He OTPaHMYMBAETCA TUTEPATYPHbBIM IIepe-
BOJJOM — IIPOU3BEMIEHN PYCCKOTO K/IACCHKA HEOTHOKPATHO CITY>KM/IN UCTOY-
HUKOM JI/I TeaTpa/lbHBIX M KMHeMaTorpaduuecknx agantanuit. OqHNM 13
Hanbosee APKMX IMPUMEPOB NocIeqHNX yeT ctas ¢punbM «IInup Ilecap» («Crapsrit
XOJIOCTAK»; MeXxiyHaponHoe HazBaHye — «The Old Bachelor»), cHATBI npaHcKM
pexunccepoMm Okrtaem bapaxenu B 2021 1.
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Wnn. 1-2-3. Pexnmamusiit noctep ¢unbma «[Iup [lecap» pis mpaHckoro mpokara
(pex. Oxrait bapaxenu, 2021)

Fig. 1-2-3. Promotional poster for the film “The Old Bachelor” for Iranian release
(dir. Octay Baraheni, 2021)

[Ipembepa ¢unbma cocrosnach B 2024 1. Ha 53-M MeXXIyHapOJHOM KJMHO-
¢dectuBane B Porrepame, rje kapTiHa MOAy4yIa IJIaBHbLI Ipu3 cekunn “Big
Screen”. Byayun caMbIM J/IMHHBIM (PMTBMOM B VICTOPUY MPAHCKOTO KMHEMAaTO-
rpada (190 munyT), «I[Inp Ilecap» mpuB/Iek BHMMaHMe He TOIBKO MEXXYHAPOLHBIX
decTuBaei, HO M UPAHCKOI MyOIUKHA.

THE OLD BACHELOR

Wnn. 4. MexxpyHapopubiii mocrep ¢punbMa «IIup Iecap»
nst kuHodectusas B Porreprame (2024)

Fig. 4. International poster for the film “The Old Bachelor”
for the Rotterdam International Film Festival (2024)
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[Tocrne BpIXOAA B ITpOKAT B MioHe 2025 T. PMIIBM CTa/I BTOPBIM CAMBIM KacCo-
BbIM Q1IbMOM rofia B Vpane. CaM pexxmccep onpeennit CBOIO KapTUHY Kak
CBOOOJIHYIO aflalITAIlVIO, BJOXHOB/IEHHYI0 HECKOIbKVMU INTEPATyPHBIMU JIC-
TOYHMKAMIU, CPEeAV KOTOPBIX IIeHTpa/IbHOe MeCcTO 3aHMMaloT «bparba Kapama-
30BBI» [locToeBckoro. B nHTepBbI0 bapaxeHy MOLYepKHYJI, YTO €ro Iie/Ibo ObIIO
He OYKBaJIbHOE BOCIIPOM3BEIEHIE CI0XKETA, @ CIelOBAHIE TBOPYECKOMY METOLY
pycckoro nucatens: «Ecnu Op1 [locToeBcknmit cerogHs >k B TerepaHe 1 X0oTern
HAIVCaTh UCTOPUIO 00 OTIie ¥ CBIHOBBSIX — KaK ObI BBITIA/IENI 3TOT PaccKaszd»!

QunbM OBECTBYET O TpeX NepcoHaXkax: oTue [oname bactanu n ero gByx
cpIHOBbAX — Ay 1 Pesa. [o1aM — [1eCIOTMYHBIN OTell, HAPKOMAH U pa3Bpar-
HIUK, He 3a00TsAmumiics o 6ygymeM ceiHoBeil. KoHGIMKT o6ocTpsieTcs ¢ mosiBiie-
HueM PaHa, )KEHIIVMHBI, KOTOpasi CTAHOBUTCS MIPEIMETOM COIIEPHIYECTBA MEXLY
oruoM u cblHOM. PuHan GpuabMa Tparmden: mocue youricrsa Pana CbIHOBbA 3a-
NUPAIOT OTIIA B JOME, U B XOJie >KeCTOKOII CCOPBI BCe TPOe MOrnbaloT.

Hacrosmas cratbs paccMarpusaet ¢unsMm «I[Iup Ilecap» kak npumep nHTep-
CeMMOTIYEeCKOT0 IiepeBojja — IOHATHA, BBefieHHOro PoManoM fko6coHOM s
0003HaueHN s MHTEpIIpeTal i BepOaJbHOTO TEKCTa IOCPEICTBOM HeBepbayb-
HOJI 3HaKOBOI cucTeMsl [Jakobson: 114]. Benen 3a HammmM npegpIgyIM uccre-
IIOBaHUeM, TIOCBALIEHHBIM MpaHCKoit agantanyy «[Ipecrynnenns n Hakasanusa»
[Cagern Caxmabaz], MBI MICXO[VM Y3 TOTO, YTO 9KpaHM3ALMsI KITaCCUIECKOTO
IIpOM3BeIeHN s CONPOBOXKIACTCA pefyKIMell, pacllMpeHlieM Y peVHTepIIpeTa-
IVeil ICXOTHOTO MaTepuaa, a TakyKe cTpaTeruei fomMectukanm o JI. Benytn
[Venuti] — mepeHocoM fiefICTBUA B MHYIO KY/IbTYPHYIO ¥l BDEMEHHYIO CPefy.

Llenp nccnemoBaHNA — BBIABATH MEXaHM3MBI MHTEPCEMUOTIYECKOTO IIepe-
Bofia poMmaHa «bparbs Kapamasossi» B punbme «[Tup ITecap». Ocoboe BHUMaHMe
YIeNAeTCs TPeM acleKTaM: TPaHCPOpMALMU CUCTEMBI IIepCOHaXKel, KyIbTyp-
HOJI ¥ TEMIIOPA/TIbHON afalITalluy, a TAK)Ke HOBBIM CMBICTTAM, BO3HMKAOIIVM
B pe3y/IbTaTe 9TOTO IepeBOfia.

Kunemarorpaduyeckie afanranym IUTepaTypHBIX IIPOU3BEIEHNIT He TONBKO
OCYIIECTBIIAT MHTEPCEMMOTNYECKNI IIepeBOf] TeKCTa B JPYTOil MegUyM, HO
U CIIOCOOHBI aKTUBM3MPOBATh YNTATE/IbCKII MHTEPeC K Knaccuke. VpaHckuin
OIBIT OOpallleHN A K TBOPYeCTBY JJOCTOEBCKOTO IOKa3bIBALT, YTO TAKVe a/jall Tal[iN
HepefIKO OXKVBJIAIOT KHIDKHBIN peIHOK. [lo croBaM m3paresneii, mocjue BBIXOAA
¢unbma «bernpre Houm» (2002)?, CHATOTO IO OfHOMMEHHOMY IIpou3sBeneHuio JJoc-
TOEBCKOTO, IIPOMIAaXK! 3TO¥ KHUTH B VIpaHe 3HaunTe/NbHO BbIpocn. KuHemarorpa-
duyeckas afjanTanya MOXXET CITYXKUTb KY/IbTYPHBIM ITIOCPEJHIKOM MEXAY KJlac-
CUYeCKVIM TEKCTOM U COBPEMEHHOII ayuTOpell, BO3Bpallas JTUTepaTypHbIe
IIefIeBPbI B aKTVMBHOE YyTaTebcKoe obpaieHye [Conversations with Publishers. . .].

! bapaxenu O. Pexxuccep «ITup Ilecap»: «f xo4y, 4TOOBI TIOAM YBUIEIM 9TOT GUIBM KaK
MOKHO cKopee» // Vindopmarmonnoe arenrcrso VICHA (ISNA). 2025. 27 despans [SmekTpoH-
Hb11 pecypc]. URL: https://www.isna.ir/news/1403112720248 (06.06.2026). (Ha mepc. s13.).

2 CMm. o punbMme: [Cusamu ditpnax, Pacynn].
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C mpyroil cTOpoHBI, 0bpaleHye K KIACCMYeCKMM IPON3BeIeHUAM MUPOBOI
JUTEPaTypHl MOBBIIIAET CYMBOINYECKOE HAIIOHeHNe (prbMa, CltocoOCTByeT
PacIIVPEeHNIO 3pUTEIbCKOI ayJTOPUN 1 YBEIMYEHNIO KaCCOBBIX COOPOB.

Kax ormevaer H. KysbmMuHa, «CIbHBIE» TEKCTHI 00/1aa10T BBICOKVIM 3CTe-
TUKO-9HEPreTNYeCKVM MOTEHI[MAIOM, YTO 0OecIedBaeT MOCTOSHHBIN SHepre-
TUYECKNIT 0OMeH MeX/y TeKCTOM 1 ero unrarensamu [Kysemuna: 68-71]. Kune-
Marorpaduyeckye afjallTalliii, B CBOI O49epefib, IIPUB/IEKAIOT K TEKCTY HOBYIO
ayAMUTOPUIO, CO3[jaBasi B3aIMHBIII CHEPreTUYeCKIil 0OMeH MeXX/ly TUTepaTypoi
u kuHo. Cnenys noruke O. A. JleoHTOBNY, TOKOOHBIE POPMBI MO>KHO paccMa-
TPUBATh KaK Pa3HOBUJHOCTb MHTEPCEMUOTUYECKOTO IIEPEBOA — IONBITKY
BO3BBICUTD KMHOBEPCYIO HaJl OObIIEHHOCTBIO, IPUJIATh €11 60s1ee IITyOOKIIT CMBICTT,
KOTOPBIM OHa He o6yajjana 61 6e3 aToit anno3nn [JleontoBud: 491].

Poman «bparbsa KapamasoBbl» 3aHMMaeT UCK/IIOYUTETbHOE MECTO B COBpe-
MeHHOII KynbTrype Vpana. Kak cipaBennnso ormedaer B. H. 3axapos, «y [loc-
TOEBCKOT'O MHOTO Jipy3ell Bo BceM Mupe. OH 00beAMHACT /TI0fiell pasHbIX HO/IN-
TUYECKUX YOeKeHNII, KY/IbTyP, IVBUIN3aLNii, KoHpeccuit» [3axapos, 2021: 7].
Ha nporsxenun cemn gecaruneruii «bparbsa Kapamas3oBbl» 0CcTalOTCA OFHUM
M3 CaMbIX YMTAEMbBIX ¥ BIMATEIbHBIX IPOU3BENEHNI PYCCKOI TUTEPATYPHI
B MPAHCKOJ VIHTE/IZIEKTYa/IbHOM U XYJ0KeCTBEHHOI cpefie. COrTacHO JaHHBIM
HannonanbHoit 6ubnmorexku u apxusa Vicmamckoit Peciy6nuku Vpan®, atot
POMaH IlepeBefleH Ha MePCUACKNUIT A3bIK 26 pa3 (J1Ba HOBBIX IepeBOJjA MOSABM-
mich B 2025 t.). [lepssiit nepesop 601 BeinonHeH Momgerom Xamenauu B 1956 T.
Bo BBefieH1NM K cBOEMY nepeBofly XaMelaHy Ha3biBaeT «bpaTbes Kapama3oBbix»
«CaMBbIM COfiep)KaTe/IbHbIM Tpou3BeieHneM JI0CTOEBCKOro» 1 CBOETO POfia «3a-
BelaHmeM [loCTOeBCKOTO COBETCKOMY Hapony» [Xamemann: 3]. [laee o mumer:
«...TIOKA CYIeCTBYeT MUp, 3Ta CUAOIAs 3Be3/ja MUPOBOI TUTepaTypsl Oyaer
03apATb €r0, I BpeMs He TOJIbKO He YMa/IWJIO €€ EHHOCTH, HO C KaXX/[bIM JIHEM
BCe ACHee OOHApy>KMBaeT ee ITyOouHy» [Xamenann: 4].

Nssectnbii nepesoy Canexa XocelHM BbIfIepKasl 22 Iepeusanus, 4YTO CBI-
IIeTeNIbCTBYET O IIOCTOSIHHOM CIIPOCE Ha 9TY KHUTY. BO/IBIIHCTBO IepeBofoB ObIIN
BBIITOJIHEHBI C AHIJIMIICKOTO A3BIKA, INIIb ONMH — ¢ ¢ppaHIy3ckoro. OpHaKo
B 2025 1. BBILIN [JBa HOBBIX IIEPEBOJIA, ONVIH U3 KOTOPBIX ClIe/IaH HEIIOCPEICTBEH-
HO C PyCCKOTO — B)KHBIJI HIaT B ICTOPUM II€peJjady 3TOr0 TEKCTa B MPAHCKOe
KY/IBTYPHOE IPOCTpaHCTBO. B 2000 r. 6b11a TaK>Ke BBIITYIIeHA ITOTHAS Ay VOK-
HUTA [ CTENBIX, YTO TOBOPUT O JJOCTYITHOCTM POMaHa [ CAMBIX Pa3HBIX
kateropmit yntareneit. Cnegys noruke O. A. JleoHTOBUY, Of006HBIE POPMBI
MO>XHO pacCMaTpMBaTh KaK pasHOBULHOCTb MHTEPCEMMOTINYECKOTO IIepeBofia —
[IepEKOIVPOBaHIEe IIMICbMEHHOTO TEKCTA B «3BYKOBOM A3BIK» JIJIA JIIO[EN, TUIIEH-
HbIX 3peHns [/leonToBny: 488].

* Cm.: National Library and Archives of Iran [9nextponusiit pecypc]. URL: https://portals.
nlai.ir/en/ (06.06.2026).
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[Tonynaproctb «bparbeB KapamasoBbix» B VIpaHe He orpaHMYMBaeTCA Iepe-
BoflaMy. POMaH HEOIHOKPAaTHO CTAHOBMJICA NIPEAMETOM JINTePaTyPHBIX, Tea-
TPaIbHBIX ¥ KMHEeMaTOrpay4ecKIX ajallTaliyii, IIpefiaras Ka>k/blil pa3 HOBYIO
¢dbopMy pOUTEHMA ¥ JIOKAINM3ALNM HpaBCTBeHHOro Mupa Jloctoesckoro. Bep-
IIMHOM 3TUX YCUINIA CTa/la CeMMYacoBas OCTAaHOBKA crieKTakA «bparbsa Kapa-
Ma30BbI» (2024-2025) — GecrpelieileHTHOE COOBITIIE HA MPAHCKOIL TeaTpaibHOM
ClieHe, paboTa HaJi KOTOPBIM 3aHsI/Ia Y aKTepoB IecTh j1eT. ClIeKTaK/Ib I0Ib30-
BAJICSI OTPOMHBIM YCIIEXOM Y 3pUTesIel.

Wnn. 4. PexnamMHbliT TocTep crekTaknA «bpatbsa Kapamaszosbr»
(pex. Amkan XernbHexas, TerepaH)

Fig. 4. Promotional poster for the play “The Brothers Karamazov”
(dir. Ashkan Kheilnejad, Tehran)

B xuHemarorpade CHATO 110 MEHbIIIEN Mepe ecTh (UIbMOB II0 ITPOU3Befie-
HuAM [locToeBckoro, oguH n3 HuXx — «Vckymenne ppsapona» (1967), Takxke
OCHOBaHHBII Ha poMmaHe «bparbs Kapamasossi». Takum 06pasom, BcTpeda
MIPAHCKOTO MICKYCCTBa C TBOPYECTBOM JlOCTOEBCKOTO MMEET JONTYIO U KUBYIO
VICTOPUIO.

Kak ormeuaer B. A. PasymoBcKasi, OpurnHasbl 1 MHOTOYVCTIEHHbIE BTOPUY-
Hble TeKCTbI IIpousBeeHnit JlocToeBckoro GpopMupyoT OOMMpPHbIE L[EHT PbI
IIepeBOHOM aTTPAaKLMM — CJIOXKHBIE CYCTEMHO-CTPYKTYpHbIe 00pa3oBaHu,
B KOTOPBIX Xy/J0O>)KECTBEHHBII OPUTMHAJI BBICTYTIAET AJJPOM-aTTPAKTOPOM, a BCE
€r0 MeX'bsA3BIKOBBIE Y MEXXCEMUOTIYECKYIe ITepeBO/IbI (B TOM YMCIIe TeaTpaTbHbIe
IIOCTaHOBKM, KMHOAJaNTallV}, My3bIKa/IbHbIE 1 )KMBOIMCHBIE Bepcuim) obpa-
3yI0T IoJ1e epeBofuMocTy [PasymoBckast: 191-192]. ®unbM «[Tup Iecap» OxTas
bapaxenn, ABnsAach OHONM U3 HOBEMINNX KMHOMHTepnpeTanui «bparbes Kapa-
Ma30BbIX», OPTAHMYHO BINCBHIBAETCA B 3TOT LIEHTP IEPEBOMHON aTTPaKINH,
¢dbopmupyromuiics BOkpyr pomana [locroeBckoro. Kak cripaBepmnBo 3amedaeT
B. H. 3axapos, «11epeBofibl yBeNMYMBAIOT KOPITYC TEKCTOB Jl0CTOEBCKOTrO, U YeM
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Jasblire, TeM 1X 00beM byzet 6orbiie» [3axapos, 2024: 8]. ©unem «[Tup Iecap» —
ouyepefHOe NOATBEPKAEHME 3TOTO Te3NCa.

B atom konTekcTe punbM «I1up Ilecap» 3aHuMaeT ocob6oe mecto. OH He TONB-
KO IIpefICTaB/IAeT coO0T HOBENIIYI0 sKpaHu3anuo JJocroeBckoro B VpaHe, HO
U IeMOHCTPUPYET OPUTMHA/IbHbII IOAXOM K MHTEPCEMUOTUYECKOMY TIEpEBOLY,
coueTas B cebe cpasy HeCKOJIBKO JIMTepaTypHBIX MCTOYHMKOB. [1o croBam pexiic-
cepa, MCXOHBI 3aMbIce/ (PUIbMa YK/IAAbIBAJICA B IIATUCTPAHUYHBIN pPaccKas,
HaBeAHHBIN «bparbsaMu KapamasoBbimm»*.

VccnenoBaHye KMHOAANTAINI INTePaTypHBIX TPOU3BE/IeHNIT Hen30eKHO
CTATIKMBAETCS C MPOO/IEeMOIT Ilepexofia TEKCTa U3 OFHOI 3HAKOBOI CHCTEMBI
B apyryto. OpHoI 13 Hanbosee BIMATENbHBIX KOHIENINIL, 00 bACHAIONINX 3TOT
npotiecc, sABsieTcs Teopus nepesopa P. SIko6coHa. B cBoeil 3HaMeHUTON cTaTbe
«O MMHTBUCTUYECKUX acleKTax nepeBopia» (1959) SkobcoH BbIensgeT Tpy TUIIA
nepeBoja:

BryTpus3sbIKoBOII TepeBoy (nepedpasupoBaHyie) — MHTEPIpeTaLsa BepOasib-
HBIX 3HaKOB CPeJiICTBaMU TOTO Ke A3bIKa;

Me>x'bsA3BIKOBOII IIEPEBOJ, (COOCTBEHHO IepeBof;) — TpaHCcHOpMaLMs TEKCTa
C OJJHOTO €CTECTBEHHOTO A3bIKa Ha JPYTOIi;

VIHTepceMmoTIYeCKNIT TIepeBOf (TPaHCMYTalusl) — MHTEpIpeTaLus Bep-
0a/IbHBIX 3HAKOB IIOCPEJICTBOM HeBepOaIbHBIX 3HAKOBBIX cucTeM [Jakobson: 114].

VIMeHHO TpeTuit TUII IIepeBOfia NPefCTaBIsAeT HaXOONIBIINIT NHTEPeC /A
aHa/IM3a SKpaHUsauuit. B JaHHOM cydae pedb UjeT He 0 OYKBaJIbHOM BOCIIPO-
U3BEIEeHUN VICXO[JHOTO TEKCTA, a O €r0 TBOPYECKOM IIpeoOpa3soBaHNM B MHOM
MeMyM — KUHO. JIuTepaTypHblil TEKCT, OCHOBAHHBIN Ha CJIOBECHOI CTPYKType
¥l BHYTPEHHMX MOHOJIOTaX IIEPCOHAKeIA, B KMHO IIPEBPAIJAeTCA B CUCTEMY ayyo-
BU3ya/IbHBIX 3HAKOB: BU3Ya/IbHBI 00pa3, MOHTAX, 3ByK, aKTePCKYI0 UTPY, IIPO-
CTPAaHCTBEHHYIO OpraHu3anuio kagpa. Takum 06pa3oM, poriecc SKpaHU3aLuym —
3TO He IIePEeHOC CTIOBECHOT (OPMBI, & BOCCO3/TaHe CMBIC/IOBOL 1 PYHKI[MOHA/Ib-
HOJI CTPYKTYPbl IPOU3BENEHNA CPEACTBAMMY IPYToil 3HAKOBOJ CUCTEMBI.

B naHHOI cTaThbe 9KpaHM3aLMA pacCMaTPUBAETCA He KaK BTOPMYHOE BOC-
IpOM3BeleH)e TUTEPATYPHOIO TEKCTA, a KAK CAMOCTOATE/IbHbIN KYIbTYPHBIN
IPOJYKT, BOSHMKAIOLMII HA IIepeCEYeHNN PA3TIMYHbBIX CEMMOTUYECKNX U KY/Ib-
TypHBIX cucTeM. PMIBM — 3TO He MPOCTO MHTEPIIPETALNA TUTEPATYPHOTO JC-
TOYHMKA, 2 HOBas1 (popMa ero ObITOBAaHNUSA B APYTOM KY/IBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE.

ITprMeHMTENBHO K 9KpaHM3aLMAM KIAaCCUYECKUX IIPOU3BEIEHNI KTI04YeBOe
3Ha4YeHMe NpuobpeTaeT CTpaTerns JOMeCTUKALNN. DTOT TEPMIH OBUI BBefleH
Jloypercom BenyTu m1s onmcaHusA nepeBOfYECKUX CTPATEeTNil, Py KOTOPbIX
MHOCTPAHHBIN TEKCT aJallITUPYETCA K HOPMaM U OXKMIAHMAM ITPMHMMAOIIEN
KynpTypbl [Venuti: 19-20]. B kmHemarorpagmyeckoM KOHTEKCTe JOMECTUKALVS

* Cm.: «IImp Tlecap»: coBpeMeHHas 91I0Mes B CEPALIE THMBI — IIOYEMY 3TOT (IIBM CTOUT
nocmoTpets? [ImexTponusiit pecypc]. URL: https://www.irantic.com/blog/detail/pir-pesar
(06.06.2026). (Ha nepc. s13.)
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O3HaYaeT [IePeHOC MeCTa JeVICTBI B CTPaHy LieJIeBOI ayAUTOPUY, IPUOIVKEeHVIe
3MOXM K COBPEMEHHOCTH, MISMEHEHME VIMEH TIEPCOHAXKEN, VX A3bIKA Y ITOBEJIEHNA
B COOTBETCTBMM C Ky/IbTYPHBIMU Kofiamu 3putens [J/leonToBud: 489-490].

ITponecc MHTEpCEMMOTIYECKOTO IIepeBO/ia B KMHOAJANTAlMAX COPOBOX-
faeTcs TpeMsA TUIIaMu TpaHchopMaluii, Kotopble Boifensger O. A. JIeoHTOBMY
Ha MaTepuasie 3KpaHu3sanuii JJocToeBCKOro: peflyKiys, pacllpeHye 1 peuHTep-
nperanus [Leontovich: 400]. Ba>kHO OYepKHYTD, YTO peMHTEpIIpeTANsd —
3TO He «M3MEeHa» OPUTUHAIY, & HeM30eXXHBIN U IPOAYKTUBHBI MEeXaHU3M
apantanuu. Kak numer B. H. 3axapos, «ka>Xzblil nepeBoj, — MHTEpIpeTaL .
VHTepnpeTanyeil ABIAITCA M KPUTUYECKIEe ITYOIMKALY, TeaTpaIbHbIe IIOCTa-
HOBKM M 9KpaHu3anum» [3axapos, 2024: 8]. VIHpiMu c/ioBamu, SKpaHU3aIs
K/TAaCCHYECKOT0 ITPON3BEEeHN — 3TO He IOINbITKAa OYKBa/IbHOTO KOIMPOBAHNA,
a OflHa 13 3aKOHHBIX (OPM €ro IPOYTEHN U OCMBIC/ICHVS B MHOJ 3HAKOBOI
CHUCTeMe U Ky/IbBTYPHOII cpefie.

PasBuBas sty mbicib, M. H. [leBanmbep moguepkuBaet: «Pexxmccep (mHTEp-
IIpeTaTop), ABIAACH MEIMATOPOM MEX/y aBTOPOM M YMTATEIbCKOM (KMHO-)
ayaUTOpUe], <...> aKTyalIn3upyeT COOCTBEHHOE OTHOLIEHVIEe K TOMY VIV THOMY
XY[0>KeCTBEHHOMY SIBJIEHMIO, @ TAK)Ke K IIeHHOCTSAM CBO€Il U MHOKY/IbTYPBL. ..»
[deBanbep: 4]. Takum 06pa3oM, KMHOMHTEPIIPETALIMSI — ITO HE TACCUBHOE BOC-
[IpOV3BeJleHIe€ OPUTMHAJIA, & AKTUBHBIN IMaJIOT KYJAbTYP, B KOTOPOM peXUCCEP
BBICTYIIA€T IIOCPEHMKOM.

H. I. ®egoceeHKo cripaBefInBO 3aMedaeT: «IDKpaHU3al A K/IacCUIeCKOTo
IpOM3BE/IEHNA BCEr/la MpeIoaraeT KOPPEeKTUBBI Ha HAIJMIOHATbHOE CAMOCO-
3HaHIe U Ha KY/JIbTYPHBIN ONBIT pexuccepa» [Pegoceenko: 162]. VimeHHO 3TO
MBI 11 HaOmogaeM B puibme «IInp IMecap»: bapaxeHn He IPOCTO EPEHOCUT
¢dabymy pycckoro poMaHa Ha MPaHCKYIO IIOYBY, HO ¥ IEPEOCMBICIVIBAET €€ B CO-
OTBETCTBMM C HAallMIOHA/IbHO-KY/IbTYPHBIMU KOIaMJ CBO€EV ayINTOPUML.

«CriocOOHOCTD K BBICOKOJI CTEIIeHN PeVHTEPIIPETaTUBHOCTI» OCOOEHHO IpH-
Cyllja TaK Ha3bIBa€MbIM «CUJIBHBIM» INTEPATYPHBIM TE€KCTaM, 4TO JIe/IaeT UX, TI0
cnoBaM B. A. Pa3yMOBCKOIL, «pery/isspHbIMU 00beKTaMy MEXbSI3BIKOBOTO I1epe-
BOJIa U IPYTUX U3BECTHBIX BUJOB MHTEPIPETALNN, TPAaHCPOPMALINI U AJaIITALIVIN
nHpopManuy BepbanbHOro opurnHanta» [Pasymonckas: 190]. Takme TeKCThI
(bOpMUPYIOT ARPO HALMOHA/IBHOI KY/IBTYPBL, U3BECTHBI OO/IBIINHCTBY HOCUTEIEN
A3bIKA M KY/IBTYPBI U OIpefieIAl0T KaHOH obpasoBaHuA. PomaH «bparbs Kapa-
Ma30BbI» Jl0CTOEBCKOTO, 6€3 COMHEHN ST, OTHOCUTCS K YMCTy TAKMX «CUTBHBIX»
TEKCTOB, YTO U OOYCTIOBIMBAET MOSIB/IEHIE €T0 MHOTOUVIC/IEHHBIX IHTEPIIPeTaLi,
B TOM 4MCJIe B MpaHCKOM KiHeMarorpage. Ocobyo posib B TeOPETUIECKOM OC-
MBICTIEHNM JAHHOTO ITpoljecca urpaeT KoHenmusa cemrnocgepst 10. M. JlormaHa.
CoracHo JIoTMaRYy, Ky/IbTypa IpefiCTaB/IAeT COOO0I CeMMOTIYECKOe IPOCTPAHCTBO,
B KOTOPOM (QYHKIVOHMPYIOT pa3/INYHble 3HAKOBbIE CUCTEMBI (3bIKM, TMTEpPa-
Typa, KMHO, UCKYcCTBO). [lepexon TekcTa 13 ofHOI ceMuocdepsl B ApyTyo (Ha-
npuMep, U3 pycckoii Kynbrypsl XIX B. B mpaHcKylo Kynbrypy XXI B.) Hen36e>xHo
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COIIPOBOXKZAETCs TpaHCPOPMAIIVell ero CMBICTIOB. SI3BIK MICKYCCTBA, a CTIefj0Ba-
TEJIbHO, U KMHO, JIOTMaH Ha3bIBa/l «BTOPUYHON MOJENMPYIOIIell CHCTEMOI»
(“secondary modelling systems”) — cycTeMoi1, KOTopas co3faeT cOOCTBEHHbIE
KOZBI ¥ MEXaHM3MBI TOPOXKeHMs cMbIcia [Lotman: x].

PasBuBas aty mbicnb, C. baccHet u A. Jledesp (1998) BBeny NOHATIE «KY/Ib-
TypHBIX ceTok» (“cultural grids”). CornmacHo UX KOHIENIMY, «CUTbHbIE» JIUTE-
paTypHBIe TeKCThI pacIIoNaraloTcs B y3/aX KYJIbTYPHBIX M TEKCTOBBIX CETOK
(“textual grids”), yro obecneunBaeT CTaOUMIBHOCTD KY/IBTYp, IpKUjaBasd UX
CTPYKTYpaM OIIpele/leHHYI0 «KeCTKOCTb» [Bassnett, Lefevere] (cMm. Takxke:
[PazymoBckas: 189]). VIHbIMU c/1OBaMM, UMEHHO «CVJIbHBIE» TEKCTBI Y/iepXKMBa-
I0T KY/IBTYPHYIO CeTKy OT pacnaja. OfLHAKO KOTa TaKOVl TEKCT IEePEXOUT 13
OfIHOII ceMmocdepsl B IpYTyIo (HalpyuMep, U3 PyCcCKOI KYIbTYPbI B MPAHCKYIO),
OH HeV30e>XHO MOIBEPraeTCs MepeoCMbICICHNIO I «IIEPEMOHTHPYETCS» B Y3/IbI
NPV HVMMAIONIEN KYJIbTYPHOM CETKMN.

®unbm «[Tup [Mecap» mpencTaBiseT co60i MOKa3aTeNbHBIN IPUMEP TAKOTO
KOMIIJIEKCHOT0 Iiepexofia. Pyccknit poman XIX B. nepenocutcs B Terepan XXI B.,
CHCTeMa MepCOHaXKell IOfiBEePraeTcs PefyKIVN M peMHTepIpeTaLN, XPUCTHU-
aHCKas CYMBOJIVKA TPaHCPOPMUPYETCA B CBETCKYIO 9TUKY, a pumocodckme
MOHOIOTM JJOCTOEBCKOTO MepeKOAMPYIOTCS B BU3ya/IbHbIe 00pa3bl M SKEeCTHI.
[anee OymyT paccCMOTpEHBI MEXaHU3MbI OCYIIECTBIEHNS 9TUX TPaHCHOPMALIL.

OpHuM 13 HanbosIee SHAYNTE/IbHBIX V3MEHEHW, TPOUCXOALINX B IPOLieC-
Ce MIHTepCeMIOTIYECKOTO IIePEBOIa, ABJACTC TpaHCHOPMALVsI CUCTEMBI IIep-
conaxxei. B dunpme «ITup Ilecap» o cpaBHeHuto ¢ pomanom «bparbs Kapama-
30BBI» KO/IMYECTBO JeVCTBYIOUIVIX IV 3HAYMTETbHO COKpalljeHo. Pexuccep
CO3HATEeIbHO OTKA3bIBAETCA OT MHOIMX BTOPOCTENIEHHBIX IIEPCOHAXeEN, cocpe-
IOTOYMBASICh HA TPEX LIEHTPAIbHBIX PUrypax — OTILe M JBYX €r0 CHIHOBBSIX,
a TaK>Ke Ha XEHCKOM IlepcoHaxke PaHe.

Huxe npepcraBiena Tabnmiia COOTBETCTBIA MEX/ Ty IIEPCOHAKaMyl pOMaHa
u punpma.
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Tabnuya 1. CoOTBETCTBME MEX Y IIepCOHAXKaMI POMaHa

®. M. Tocroesckoro «bpatbsa Kapamasosbl» u ¢punbma Oxras bapaxenn
«[Inp Ilecap»

Table 1. Correspondence between the characters

of E. M. Dostoevsky’s novel “The Brothers Karamazov” and Octay Baraheni’s film
“The Old Bachelor”

Ilepconax Ilepconax

Xapaxrep TpanchopManun
poMaHa durbma

®epop IaBnosny | lomam bacranu | [IpsiMoe COOTBETCTBHE: IECIIOTUIHBII OTEL, PACIyTHUK,

Kapamasos 3TOUCT
IOmurpuit Kapa- Pesa + Aymu | dacTmaHOe cooTBeTCTBUE: Pe3a HacnenyeT arpeccuio
Ma30B U KOHQIMKT C OTLOM, AN — KOH(MIMKT U3-3a MaTe-

PUHCKOT'O HacClIeACcTBa

VBan Kapamasos A YacTuIHOE COOTBETCTBIE: MHTEIEKTYaNnn3M, pedriek-
CUs, CKJIOHHOCTD K YTEHUIO

Anemra KapaMa_ Ann YacTuyHOE COOTBETCTBUE: J106p0Ta, YE€JIOBE€YHOCTD,
30B CTpEMJIEHNE K TAapMOHUN
CMep,uHKOB Pesza + Anu Pacnpe,t[eneHHoe cooTBeTCTBME: Pe3a — HeHaBUCThH

K oTLy; Ay — dakTudeckuit youiina

[pymenbKa Pana [Tpsimoe cooTBeTCTBIME: OOBEKT COIIEPHMIECTBA MEXK/LY
OTILIOM U CBIHOM

I'puropui Tamxap YacTuyHOE COOTBETCTBME: BEPHBIN CIyra/ApyT, afam-
TUPOBAaHHbIN K MPAHCKOMY KYJIbTYPHOMY KOHTEKCTY

Kaxk BuHO 13 Tabnuiibl, prabM He MPOCTO MEPEHOCUT TIEPCOHAXKEN 13 POMa-
Ha, HO U IlepepacipesiensieT ux pyHkuuu. Hanbonee nokasareIbHbIM IPUMEPOM
CIIY>KUT IepCOHaXX AJu, KOTOPBIiT BOMpaeT B cebst 4epThl Cpa3y BCeX YeThIpex
6parpeB Kapamasossix. Ot VIBaHa OH Hac/e[yeT MHTENIEKTYaIN3M U CKTIOHHOCTb
K pediexcun, ot Ajeryt — JOOPOTY U 4eIOBEYHOCTD, 0T CMeppsKoBa — youit-
CTBO OTIIa, a OT [IMUTPUS — CONEPHUYECTBO C OTIIOM M3-3a KEHIMHBI ¥ KOH-
VKT 13-32 IPUCBOEHHOTO MaTepUHCKOro HacnencTBa. [lo cripaBeanmmBoMy 3a-
meuanuio B. H. 3axaposa, [JocroeBckuii cosman obpas Ajerin Kak «paHHEro
4e/I0BEeKO/I00I[a», B KOTOPOM «IJIaBHAsI UJiesi» MICATeNNsl — «yTBEpPK/ieHIe MO-
PaJIPHBIX LIEeHHOCTEl» — Halll/Ia CBOe BOIUIOLIeHMe [3axapoB, 1985: 155]. B ¢punb-
me «[Tup ITecap» Anu Hacmenyet 9Ty QYHKIMIO, OHAKO B OT/IYME OT POMaHa,
I7ie MICTOYHVKOM 3TUX KayeCTB SIBISETCS XPUCTUAHCKas Bepa, B punbme bapa-
XeHJ OHU IIPEICTaBIeHbl KaK CBETCKAsl 9THKA, TOHATHASI MPAHCKOMY 3PUTEIO.
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[Tepconaxx I'onama npezncrapiser co6oil Haubosee MPsIMOe COOTBETCTBYE
®epopy [laBnoBuuy. Kak un ero pycckmit «nmporotun», [omam — oren-Tupas,
KOTOPBI He 3a00TUTCS 0 OYAyIlieM CBIHOBEIL, )KMBET B PAaCIyTCTBE U pa3Bparte,
yIoTpeOb/IAeT ajIkoro/Ib X HAPKOTUKY B aHOMAJIbHOT (hopMe, BCTYIIaeT B COTIEp-
HIYECTBO C CBIHOM 113-3a )KeHIIMHBL. bosee Toro, mopo6uo ®enopy IlaBrosnuy,
KOTOPBI IIPUCBOWII HACAEACTBO [IMuTpysa ot Marepu, ['omam Takxe 3aBmajen
MaTEPUHCKUM HACNeNCTBOM — B IIEPBYIO OYepefib HAcIeACTBOM AN, — 4TO
CTAQHOBMTCS Of{HOV U3 IPUYVH KOH(INMKTA MeX/Y OTLOM U ieTbMu. OHAKO B VIC-
nonHeHyy XacaHa [lypummpasu aToT 06pa3 npuobperaet 60ee MpayHble, Take
IOeMOHMYeCKMe 4epThl 10 cpaBHeHMIO ¢ PenopoM ITaBnoBuyem y JocroeBckoro.

ITepconax Pe3nl coorBercTByeT [IMuTpuio Kapamasosy. Kak u ero nurepa-
TYPHBIN «IIPOTOTUIT», P€3a OTKPBITO HEHABUJUT OTLA, yTPOXKAET €MY U JKeJIaeT
€ro cMepTu. JTa Mapaie/ib MMeeT MPAMYI0 pedeByI0 IepeKIndKy. B pomane
JIMuTpuii, yKasbiBasd Ha OTLA, BOCK/INIAET:

«3a4yeM XMBET TaKOIl 4enoBek! <...> MOXXHO JII ellle TI03BO/IUTDb eMy 0eC4ecTUTh
co6o10 3eMo...» [[130: 69].

B ¢unbme Pesa c Toit xxe 6e3picxopiHOI 3100011 ToBTOpsieT: «[loueMy OH He ymu-
paeT?» Oba ImepcoHa’ka 3aJal0TCs OHMUM ) TeM >Ke BOIIPOCOM — O IIpaBe OTIa-
TUpaHa Ha cyllecTBoBaHue. OJHaKO B poMaHe [IMUTpPKii TaK U He pellaeTcs Ha
yOuiicTBO, B TO BpeMs Kak B (puibMe HeHaBUCTb Pe3bl ocTaeTcs Hepeann3oBaH-
HOIA, YCTyIIasi MECTO JeVICTBUAM AJIN.

ITepcona>x Panbl cooTBeTCTBYET I'pylIeHbKE, HO C CYLIECTBEHHBIM OT/INYMEM.
[Io cpaBHEHMIO CO CBOEI IUTEPATYPHON NpeAIleCTBEHHNULEN, MCKYIEHHOMN
U pacyeT/IMBOII >KeHIINMHOI, PaHa nmpecTaeT 60mee COBpeMEHHOIT 1 He3aBUCHMOIA
reponHert. OHa XyIO>KHMIIA, )KMBET CAMOCTOATENbHO, CAMa IPYHMMAET pellleHN .
OpHako 1 ee MOCTUTAET Ta XK€ YYaCTh — OHAa CTAHOBUTCA YKEPTBOJ CONIEPHIYE-
CTBa MEXJY OTLIOM ¥ CbIHOM. Y6urictBo PaHbl B pubme (B pomane I'pyrieHbka
OCTAeTCs XKMBA) IEMOHCTPUPYeET O0o/lee MPAuHbIll Pe3y/IbTaT aflallTal[uy TeKCTa.

ITepBbIit ypOBeHDb JOMECTMKAIVY B KMHEMATOTpadM4ecKoil afaliTaliiu IIpo-
SBTIsIeTCs yoKe B HasBaHuM ¢unbMa. [lepcuickoe HasBanve «IIup ITecap» (Pir Pesar,
OYKB. — «IIO>KVJION XOJIOCTSAK») B MEXYHAPOJHOM IIpOKaTe IepefaeTcs Kak
“The Old Bachelor”. B nepcuackoM si3pike 3TO BbIpakeHue 0003HaYaeT MY>KUN-
HY CPe[JHIX JIET, KOTOPBIiI [0 T€M VIV MHBIM IIPMYHAM TaK U He BCTYIIWI B Opax.

Ha croxeTHOM ypOBHE JlaHHO€ Ha3BaHMe IPeXie BCEro OTChIIAeT K IepCco-
Ha)Xy A B GpuIbMe HeOJHOKPATHO MOYEPKMBAETCS, YTO €MY YoKe 3a COPOK,
u ['oaM npsIMO HasbIBaeT €ro «Iup mecap». BMecte ¢ TeM Ha3BaHMe JJOMyCKAeT
U UpOHMYeCKOe IIPOoUYTeHNe, afpecoBaHHoe camoMy lonamy. B ogHoIt 13 cuien
T'omam mpousHocut: «My>K4nHa, y KOTOPOTO HET 3aKOHA, BCEIrfia OCTAETCSA Majlb-
4yKoM». B aToM pakypce T'omam, HecMOTps Ha BO3pacT, BCAEACTBIE 6e30TBeT-
CTBEHHOCTU U MH(AHTU/IPHOTO MOBEAEHN S OKAa3bIBAETCSA «MATbYMKOM» —
TO €CTb «CTAapbIM XOJIOCTSIKOM» B II€PEHOCHOM, MOPa/TIbHO-IICUXOTOIYeCKOM
CMBICTIE.
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Taxum o6pasoM, 3ariaBue OFHOBPEMEHHO aKTUBIPYeT [iBa CMbBIC/IOBBIX II/Ia-
Ha: COLMa/NbHBIN cTaTyc Amu 1 MopanbHoe coctosiuue l'omama. [Togo6Has
MHOT03HaYHOCTD Obl1a ObI BpsAJ, /1M JOCTYDKMMA IIPY OYKBa/JIbHOM COXPaHEHUN
Ha3BaHMA NepBoucToyHMKa («bparbsa Kapamasossl»). Hanporus, pexiccep co-
3HATE/IbHO BBIOMPAaET HOBYI0 HOMMHAIVIO, PE3OHMUPYIOIIYIO C KY/IbTYPHBIMU
KOJJaMI ¥ O>KM/IAaHUAMM MPAHCKOTO 3PUTETIA.

B skpaHM3anmax KmaccM4ecKuX AUTEPATypPHBIX IPOU3BEEHMI IIEPEHOC
BpPEMEHM Y MeCTa IEVICTBIA — OfIVH M3 BaXKHENIINX MIPOLECCOB JOMECTUKALIUL.
B ¢unpme «IIup Ilecap» cobbiTiss pomana [locroeBckoro nepeHeceHs n3 Poccun
XIX B. B Terepan XXI B. 9TOT lepeHOC NPOAB/IAETCA B HECKOIBKMX ACIEKTAX:

ITpoctpancrBo: ITocTOANBII BOP, T/ie COOMPAIOTCS IEPCOHAXKM B POMaHe,
B punbMe 3aMeHeH Ha Kade-ranepero; noM Penopa [TaBnoBuya TpaHchopmupy-
eTCs B ABYX3Ta)KHBI cTapblil oM B TerepaHe, Ifie OTell 1 CBIHOBbSA XXUBYT IO,
opHoI Kpbiieit. [Togsan foma npespariaeTcs B 3a0pOIIEHHYIO )KeHCKYI0 MTapyK-
MaxepcKyl — CHMBOJIMYECKOe IPOCTPAHCTBO, CBSI3aHHOE C YOUTOI MaTepbio
Pespr.

Kommynnmkanus: [IncpMa, KOTOpble UTPalOT BaXKHYIO pO/Ib B pOMaHe (Hampu-
Mep, IUCcbMO [IMUTpu), 3aMeHeHbI Ha SMS-coo061eHns 1 TefieOHHbIE 3BOHKIL

Hocyr: Tpagunuonuslie paspredenns XIX B. (KapThl, TAaHIIbI) YCTYIIAIOT MECTO
IPOCMOTPY GUIBMOB 1 OOCY>KEHNIO KMHO. AJIJ, BMECTO TOTO YTOOBI MICATh
¢dunocodckoe acce (kak VBaH, aBTOp «Benmnkoro MHKBU3NTOPA»), CHUMAET JI0-
KyMEHTAJIbHBIIT PUIbM O CBOETI ceMbe. ITO M3MEHEHe 0COOEHHO MTOKa3aTeIbHO:
OHO OTpa’kaeT Iepexof] OT BepOa/IbHOI KY/IbTYPBI K BI3Ya/IbHON B COBPEMEHHOM
Mupe.

Coumanbaplie ponu: [lepcona>km poMaHa IPpUHAAIEXAT K ONPe/eIEHHbIM
COCTIOBMAM (JIBOpsiHe, MellaHe, cyrn). B ¢punbMe stu pasnmmyms crimaxxeHsl: An
paboraeT npopaBLIOM B KHIDKHOM MarasuHe, Pesa — puentopowm, ['onam nposo-
JWT BpeMsA B KOMMCCMOHHOM MarasyHe cBoero ipyra I'amxapa. Takoe nsmeHneHne
JieflaeT UCTOpUIO O0oIee JOCTYIIHOM JI/I COBPEMEHHOT'O MPAHCKOTO 3PUTEIA.

OpHo 13 HanbosIee CyIeCTBeHHBIX OTINYMII (pUIbMa OT pOMaHa — NPaKTy-
JeCKU MOJTHOE OTCYTCTBME PeINTMO3HOM mpobneMatukn. B pomane «bparbs
Kapama3soBbl» BaxkHeliIIlee MECTO 3aHMMAIOT OOTOCTIOBCKME CIIOPbL, 00pa3 cTap-
1ja 30CUMBI, XpPUCTUAHCKAS Uled UCKYIIeHNA Yepe3 CTpafilaHue, 1oaMa o Bemn-
koM nHKBusurTope. B punbme «IIup Ilecap» Bce 9T1 ameMeHTHI 1160 TOTHOCTHIO
OTCYTCTBYIOT, 1100 NOfBEPIHYTHI Pa/jIKaIbHOI PefyKIIVIL.

[Tepenoc ¢abynsl poMaHa U3 MPAaBOCIABHO-XPUCTUAHCKOTO KY/IBTYPHOTO
koHTekcTa Poccun XIX B. B McTaMCKUIl Ky/IbTYPHBIT KOHTEKCT COBPEMEHHOTO
VpaHa fienaeT HEBO3MOXXHBIM IIPSIMOE BOCIIPOM3BE/IeHE PETUTNO3HON CUMBO-
mku JocroeBckoro. Kak ormeuaet K. Jloak, 3apyb6esxHble pexxyccepsl, 0cOOeH-
HO IIPeCTaBUTENN HEXPUCTMAHCKMX KY/IbTYP, 3a4aCTyI0 CTPEeMATCA HUBEINPO-
BaTb TeMY XPUCTUAHCTBA B IpOM3BeeHNAX Jl0CTOEBCKOro, IIOCKO/IbKY HE MOTYT
HaVITVU afleKBaTHBI KY/IbTYPHBI 9KBUBA/IEHT J/IA INTyOOKUX XPUCTUAHCKUX
KOHIIETII[MIT, JIeKAIMX B OCHOBE ero MupoBo33peHus [Doak].
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OpHako B MC/TaMCKOM TPAUIIMM XPUCTUAHCTBO BOCIIPMHMMAETCA KaK pen-
I'Visl, OCHOBaHHas Ha HPaBCTBeHHOCTM U Munocepauu. IIpopok Vca (Mucyc
XpucToc) 3aHUMaeT B MC/IaMe 0c060e MeCTO KaK CYMBOJI CTpafaHM, 100BU
Y )KEPTBEHHOCTY. DTO MPAaHCKOE BOCIIPUATIE XPUCTUAHCTBA IO3BOJIAET PEXKIC-
Cepy YCTaHOBUTD CMBICTIOBYIO CBA3b MEXY IBYMS PEIUTMO3HBIMY TPaUIIVAMM:
XpUCTHMAHCKUe J0OpopeTeny, KoTopble Y JloCTOeBCKOTO BBIPa>keHBbI yepe3 00-
pasbl cTapia 30CHMMBI 1 AJIely, MOTYT OBITh IepPeOCMBIC/IEHBI B KaTerOpuAX
YHUBEPCA/IbHOJ Ye/I0BEYECKON STUKY, IIOHATHO 11 O/IM3KO MPAHCKOMY 3PUTEJIIO.

bykxBanbHoe BocnponsBejeHNe XPUCTUAHCKOM CUMBOINKY B 9KpaHM3aLUN
noTpe6oBaso 6Bl pasBEPHYTOrO KyJIbTyPHOrO KOMMEHTVPOBAHM, KOTOPOE OT-
BJIEKJIO OBbI 3pUTE/IS OT OCHOBHOM JPaMaTI4eCcKOil KOJUIM3UY — IPOTUBOCTOSHIUS
OTI]a U CBIHOBeL. BMecTo XpyUCTHaHCKOI CUMBOIVKY B (pU/IbMe aKLIEeHT Ce/IaH
Ha CBETCKOII 3TMKe. HocmreneM MOpanbHbBIX IEHHOCTEN CTAHOBUTCSA MEPCOHAX
A}H/[, KOTOprf/l, HE 6}7)1}7‘11/1 PEINUTIO3HBIM Y€/IOBEKOM, ITPOAB/IAET Y€TOBEYHOCTb,
3a00Ty 0 ApYyTruX, CTpeM/IeHNe K CIIPaBeIMBOCTI. TakuM 06pa3oM, pexuccep
HaXoAUT (PYHKIIMOHAIbHBIN 9KBMBATEHT XPUCTUAHCKNX UAeil JJocToeBCKOro
B KaTeropuAX YHUBEPCAIbHON I'yMaHUCTUYECKON STUKIA.

ITOT BBIOOP 0OBACHAETCS IBYMsI IIPMYMHAMMI. BO-TIepBBIX, KaK y>Ke CKa3aHo,
XPUCTHAHCKAsA CMMBOJIMKA 9Y>K/la MPAHCKOMY 3PUTEII0, BOCIUTAHHOMY B UC-
JTAMCKOJ Tpaguuyy. Bo-BTOPBIX, peXX1Mccep CO3HATEIbHO CTPEMUTCA K YHUBEP-
canmsanuy npobreMaTuKky: KOHQIVKT OTIIOB 1 AeTell, mpobiemMa BUHBL 11 OT-
BETCTBEHHOCTY, Tpareys Hepas[e/leHHOI TI00BY — 3T TeMBbI IOHATHBI 6e3
PETUTNO3HOTO KOHTEKCTA B 000 KY/IbType.

Tem He MeHee OTKa3 OT PEIUTMO3HOTO U3MEPEHN IMEET M CBOY U3JIEPIKKIL.
Y JlocTOeBCKOro MMEHHO Bepa (MM ee OTCYTCTBME) CIYXKUT TeM CTEpP>KHEM,
KOTOPI)IIU/I IIpuaaeT 3K3UCTEHII MA/IPHY IO I'}Iy6I/IHy BHYTpPE€HHUM KOH(l)}II/IKTaM
nepconaxeil. B ¢punbme bapaxenu ata rimybuHa oT4acTyt 3aMelaeTcs ICUXONIO0-
TMYeCKoil IpopaboTKoit 06pa3oB, HO GpUIOCOPCKast MHOTO3HAYHOCTh OPUTMHA-
J1a OKa3bIBaeTCA YTPAYE€HHOI.

IIpoBemeHHBIN aHAIN3 IIO3BOJIAET CAIeNATh C/IeAYIOL/ie BbIBOJBI O MEXaHN3-
Max MHTepCceMMOTIYecKoro nepesoaa B punbme «IIup Iecap.
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Tabnuya 2. Tunsl TpaHcHOpMALINIL B MHTEPCEMUOTIYECKOM IIepeBOjie pOMaHa
«bparpst Kapamasossi» B dunbme «[Inp Ilecap»

Table 2. Types of transformations in the intersemiotic translation of the novel “The
Brothers Karamazov” in the film “Pir Pesar”

Tun rpancopmanun IIposiBnenne B punbme

Pemykius CoxkpalljeHue 4yc/Ia IepcoHaxkell (OTCYTCTBYIOT MHOTME BTOPO-
CTereHHble TepoN), CIKETHBIX JTUMHUI (HeT ucropun JImurtpus
¢ KarepnHoiit), penurnosHos cCMBOMTUKY

PacmmpeHme HO6aBTIeHbI CII€HbI, OTCYTCTBYIOLIME B pOMaHe: y6MﬁCTBO PaHbI,
HOHP06HOe I/I306pa>i<eHI/[e IICUXO/TIOTUYECCKUX MaHV[HyHHuMﬁ

Tomama
PeMHTepHpeTauMH Ann COEAMHAET YEPTHI UETBIPEX 6paTbeB; Tomam cTaHOBUTCSA

6onee mpauHoll ¢purypoii, uem Pepop IlaBroBuy; HasBaHue
IIO/THOCTBIO 3aMEHEHO; MECTO JIeVICTBI IlepeHeceHo B Terepan

@unbMm O. bapaxeHn okasbIBaeT, YTO MHTEPCEMMOTUYECKII IIEPEBOT, He ITPefl-
nosaraeT OYKBa/JIbHOT'O COOTBETCTBUA OpurnHany. HanmpoTus, onpeneneHHas
AVICTAHIMA 110 OTHOILEHNIO K MICXO[JHOMY TEKCTY IIO3BOJISIET COXPAHUTD U IIepe-
OCMBICTIUTD KJTIOYEBbIE CMBIC/IBI POMAaHa, aJallTUPys UX K HOBOV KY/IbTYPHO
cpefie. B MpaHCKOM KOHTEKCTe 9Ta CTpaTeTn Je/laeT BO3MOXXHbBIM KPUTNYECKOE
OCMBIC/IEHVIe TaKVX IPpOo0/IeM, KaK JoOMalllHee Hacu/Ile, pa3pyLITe/IbHble MOJie-
NIV CeMEVIHBIX OTHOLIEHNII ¥ PENPOAYKIMA MMaTpUapXa/JlbHBIX TPAaBM B COBpe-
MEHHOM O0011leCTBe.

I[TpoBeneHHBIN aHa/N3 TTO3BO/AET paccMarpuBarh ¢uibM «[Iup Ilecap» He kak
npAMyo skpaHusanuo pomana @. M. JlJoctoeBckoro «bparpa KapamasoBbl»,
a KakK (popMy MHTEpPCEeMUOTIYECKOT0 IlepeBoza. [lepeHoc neiicTBIA B COBpEMEH-
Hblil TerepaH, pegyKums u epepacupesiesieHne GyHKINIT IIepCOHaXeT], a TAK>Ke
OTKa3 OT XPUCTUAHCKON CMMBO/IVIKY B I10/Ib3y YHUBEPCAIbHOM I'YMaHUCTIUYECKOI
3TUKU CBUJETENbCTBYIOT O TOM, YTO KMHOAJANTalls OPMEHTUPOBaHA HE Ha
OyKBaJIbHOE BOCIIPOM3BEIeHNE VICXOMHOTO TEKCTa, @ Ha MHTEPIPEeTALNIO U aK-
Tya/lIM3aLMI0 €0 CMBICIOBOTO ITOTEHI[MA/Ia B HOBOM Ky/IBTyPHOM KOHTEKCTE.
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